
MATA BICHO
MENU
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“Os homens, no Inverno, “matavam o bicho”, na taberna, com dois ou três figos secos 
que levavam de casa e um cálice de aguardente”.

Em “Aljustrel - Uma Aldeia de Fátima, O passado e o presente, Fátima 1993”

Mata bicho é uma expressão utilizada para descrever uma refeição ligeira que 
normalmente é tomada a sós ou em confraternização com os amigos ou família. Pode 
ser também entendida como uma merenda ou pequena refeição entre as principais 
refeições.
O menu “Mata Bicho” que propomos, pretende ser uma partilha e um encontro com 
os sabores locais que, juntamente com a bebida certa, nos confortam o estômago e 
principalmente a alma.

“The men, in winter, “kill the bug” in the tavern with two or three dried figs that they took 
from home and a glass of brandy”.

In “Aljustrel - A Village of Fátima, The Past and the Present, Fátima 1993”

“Mata Bicho” (kill the bug) is an expression used to describe a light meal that is usually 
taken alone or in fraternization with friends or family. It can also be understood as a 
snack or small meal between main meals.
The “Mata Bicho” menu that we offer aims to share and encounter with local flavors that, 
with the right drink, comfort our stomach and especially our soul.

Bon Appétit!

Serviço disponível de terça-feira a sábado das 14h30 às 18h30. Domingo e segunda-feira serviço disponível das 
14h30 às 21h30. Este menu poderá ser servido no quarto, fazendo o seu pedido junto da receção e mediante uma 
taxa adicional de 5,00€ por pedido. Por favor informe-nos das suas restrições alimentares.
Os valores apresentados incluem IVA à taxa legal em vigor.

Service available from tuesday to saturday between 14h30 to 18h30. Sunday and monday service available from 14h30 
to 21h30. This menu can be served in your room, by placing your order at the reception and for an additional fee of 
€5,00 per order. Please advise your dietary requirements.
The prices shown include VAT.
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Sem Laticínios Dairy free

Vegan Vegan

Sem glúten Gluten free
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Creme de legumes
Creamy vegetable soup
4,50€  

Tosta caseira
queijo, fiambre, tomate e óregãos
Homemade toast
cheese, ham, tomato and oregano
9,00€

Folhado de alheira vegan e maçã
Apple and vegan sausage puff pastry
12,50€

Hambúrguer de tofu e espinafres
bolo do caco, hambúrguer de tofu, cebola caramelizada, espinafre e molho de iogurte e coentros
Tofu and spinach hamburguer
“bolo do caco” bread, tofu hamburger, caramelized onion, spinach and yogurt and coriander sauce
15,50€
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Tosta de frango em bolo do caco
peito de frango a baixa temperatura, tomate, rúcula, cebola salteada, queijo cheddar, maionese 
de alho frito, chips de batata
Chicken toast in bolo do caco
low temperature chicken breast, tomato, arugula, sautéed onion, cheddar, fried garlic mayonnaise, 
chips
17,50€

Prego em bolo do caco
bife da vazia, bacon, queijo da ilha, ovo, manteiga de alho e ervas e chips de vegetais
Sirloin steak sandwich in “bolo do caco”
bacon, island cheese, egg, garlic and herbs butter and vegetable chips
18,00€

Tábua de queijos e enchidos |pequena/grande|
Cheese and charcuterie platter |small/large|
15,00€/24,00€

Bowl com fruta da época
Seasonal fruit bowl
7,50€

Gelados artesanais
|consulte os sabores disponíveis|
Artisanal ice cream
|see available flavours|
3,00€ / 1 bola 1 scoop
5,00€ / 2 bolas 2 scoops
6,50€ / 3 bolas 3 scoops




